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SEX - Sex of respondent

National Language English Translation
Question no. | gyQ_01 4T 31T .......... & BVQ_01 SEX, Are you...
and text
Codes/ 1 &9 1 Male
Categories
2 Hfgar 2 Female
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note The question was entered by researcher observation. “No answer/Don’t know” have
not been read aloud.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
1 9&9 1. Male
2 ufger 2. Female
-9. No answer
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BIRTH - Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE ‘age of
respondent’.

National Language English Translation

Q“;Sﬁon no- | BVQ 02 39ehT SleH  hdl §31T Ur? | BVQ_02 When were you born?
and text (FUAT 39S STeH FT Iy @ (Please, write in the year of your birth
a_;_ 5 B . ’ (use four digits for the year).

IR §&IT T 919l

Codes/ | ...... [ooi.. [ooi.. T R [oooi.. /. 4., R, .. N

Categories

9999. IS STAT TeT 9999. No answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules = BIRTH

Construction
Codes = s=18 [MIN BIRTH]

I=ga8 =H=90 (as from the data, otherwise there was no | [HIGH BIRTH]
upper limit for age.

-9 IS STaTT TE -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of birth’.

AGE - Age of respondent

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

This question was not asked directly. It was computed by DATEYR ‘year of

interview’ minus BIRTH ‘year of birth’

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules 2> AGE
Construction
Codes [MIN AGE]
[HIGH AGE]
-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

Question no.

and text

BVQ_03. 3T9st fehctel oSt &1 (Poi-

TISH & FHATATAR) Hraarien fA&T o
g7

FUIT AT 378 Ak T Fel 8T
H SS, S TrAfAE @ YT B AW
AT TAh, farafacarer, ATETfAS
& a9 gred fr s fAew R
gaaTae TiAeTor A o enfAer
&Y | FHUAT IV AT Nt T
S | 3R 3 3refr e wrea
X W g, df 3 do oidelr ay
et ) X v &, 3¢ [t |

BVQ 03. How many years (full-time

equivalent) have you been in formal
education?

Include all primary and
secondary schooling, university
and other post-secondary
education, and full-time
vocational training; but do not
include repeated years. If you are
currently in education, count the
number of years you have
completed so far.

Codes/

Categories

0 Ha g iR e
g 9o & &

0. | have no formal schooling

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know’ have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Country Variable Codes/Construction Rules

= EDUCYRS

0.%I1$ AqaiRer 6T g, Thot # HIS ATl

0. No formal schooling, no years at
school

el

| TF Oy 1. One year
—SCFIT e -8 Don’t know
9 aﬁé cCICIGH] -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_ISCD - Country-specific labels: highest completed degree of education

National Language English Translation
Question no. | ByQ 04 3T9eh &aNT UTcd TAET &1 | BVQ 04 What is the highest level of
and text . N . .
9T AT TIX FAT £2 &7 SATeTall education that you have attained? We
. need to know the highest level of
e ¢ Toh 3T9eT fRI8T T qed class/degree that you have completed.
AT &l °Y A0l a7 133 grog
g |
Codes/ ‘ FUAT A o ... Please write in verbatim...
Categories
Interviewer | FT 39 SR STH fefalT T fR7eT oy W o1 &R | Please  write the highest education
Instruction LG T T & B e & fh e s d | degree  attained,. verbatim....... By
ToRE AT o T@TS b1 AT hicisT | ahi §1 FS2it ot 3l attained, it means which is the last
class/school/college that was cleared
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.
We ask for both: total years for.education as well as the last grade/class
completed. Both these pieces of information are used to create the final
coding.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

IN_ISCD [IN_ISCD ISCED ISCED

-2 NAP, other countries -9 NA

0 Less than primary education (illiterate) 0 Less than primary education

20 Pre-primary certificate 20 Less than primary: Some early childhood education

100 Primary certificate 100 Primary education

244 Upper primary/ Secondary - Matriculation 244 Lower sec general: Level completion, incl. direct access
to upper sec education

344 Senior secondary 344 Upper sec general: Level completion, incl. direct access
to tert educ

450 Diploma 450 Post-secondary non-tertiary education: Vocational

600 Bachelor's degree (eg Bachelor of Arts, 600 Bachelor’s or equivalent level

Bachelor of Science)
700 Master's degree (MA, MSc ,M.Tech.) 00 Master’s or equivalent level

Optional: Recoding Syntax

! Variables ISCED and EDULEVEL are to be computed by the Archive !
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WORK - Currently, formerly, or never in paid work

National Language English Translation

and text

Question no.

BVQ 05 &7 319 ad#TH & ddel & BVQ_05Are you currently working for

T FT = R @ H g F T pay, did you work for pay in the past, or
oo have you never been in paid work?

F HI Y, AT 19 HHY AT & faw

F AT fomam

Codes/
Categories

1.3 adA= & 39T & v s aar | |- | am currently in paid work (Please
. . continue with BVQ 06)

g (PIIT BVQ_06 & T IR 1)

2H gadAe # 44t & fov w A
Al E W Ugd ddT & T S | 2.1 am currently not in paid work but I

FaT AT(FIAT B ¥ ST had paid work in the past (Please
@ ( ¢ V07 i continue with BVQ_07)
)

3. A el 9T & foT SR AT fomam

(EECI'CIT BVQ 13 & &Y IR W) 3. I have never had paid work (Please
continue with BVQ_13)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

BY WORK WE MEAN DOING INCOME-PRODUCING WORK, AS AN EMPLOYEE,
SELF-EMPLOYED OR WORKING FOR YOUR OWN FAMILY’S BUSINESS, FOR
AT LEAST ONE HOUR PER WEEK. IF YOU TEMPORARILY ARE NOT WORKING
FOR PAY BECAUSE OF TEMPORARY ILLNESS/PARENTAL
LEAVE/NACATION/STRIKE, ETC., PLEASE REFER TO YOUR NORMALWORK
SITUATION.

FI ¥ §ART Aderd T &Y & FEH 31T gt &), U Faary & d¥ |, &3-
IR AT UTRAIRSG cJaaryd ; H HH F A g Acdlg H Tk 8¢ | 3R 319
3efr Jreurl dt Ry 3R AR / 3ifReas 3 eRr / 3deRr / gsard
37f¢ & FROT dded & AT FF o F I &, dl J9er TAT dRIRYT & SR
H §dC | S 3T AT FT F A E |

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter used as per the instruction
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Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = WORK

1. & adA=T & 359 F AT w1 F:@ar a 1. Currently in paid work

) & adaEa F 3 ¥ AT e H@' FIaT E 2. Currently not in paid work, paid work
' in the past
WX Ygel ddd & o &1 Far ar

3. 7w St & v sRT F8 fRar 3. Never had a paid work

9 ‘—ﬁé— Sare a_'l'&‘?l' -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS - Hours worked weekly

National Language

English Translation

and text

Question no.

BVQO6 faRked AT (3NaR-
TI8H) & SisHe | 3iHasT te
AT oA H 39 Jf¥ha
fohdel g¢ ade & foT & aa
g ? (3R 39 TH ¥ i+
o aeFar & fow &7 Fa §, 4
3T FAIRy Y § IR @y &
Tg-cgaary M g, A F17 F
Sl Tl H SIS )

BVQ06 How many hours, on
average, do you usually work for
pay in a normal week, including
overtime? (If you work for more
than one employer, or if you are
both employed and self-
employed, please count the total
number of working‘hours that you
do.)

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

("USATAT" ISR 7/6/5 @ 0T 87
X Hhd & )

(Can ask "daily" and multiply it by
7/6/5)

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= WRKHRS

1. One hour

96. 96 hours and more

-8. Don’t know

-9. No answer

-4. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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EMPREL - Employment relationship

National Language

English Translation

Question no. | B\QO7 FAT 3T 3Tl ) BVQO7Are/were you an
and text . ' | employee, self-employed, or
To-cgaarly € / &, AT 39 working for your own family’s
UTRATR® IgaT & HH a<g | business?
g/ a7 (IF YOU WORK FOR MORE
3R 39 TF & 3% fatear | THAN ONE EMPLOYER, OR IR
( YOU ARE BOTH EMPLOYED
(A1 3 aTel ) & fT 1A Fd | AND SELF-EMPLOYED,
o 3T FET s ¥ i @rer | PLEASE  REFER© TO . YOUR
¢ . ¢ I MAIN JOB. IF YOU ARE
g Fg-cgaerdt #ff §, o 399 | RETIRED OR NOT CURRENTLY
7T S ¥ At F gare | 39w | WORKING, PLEASE REFER TO
2 ElTi' | .| YOUR LAST MAIN JOB.)
9 ddrfAgd §, AT TAAT H
HTH AgT X I 8, dl AT TS
HEY HH & a) H it |)
Codes/
Categories 1. Y 1 An employee
. Self-employed without
2. Fa-cgaardy (ToTl 2 employees
AT AN )
Self-employed with 1-9
3. Tg-cOqardt (19 9 3 Employees
HHATRAT o T1Y)
Self-employed with 10
employees or more
4. ¥9-cgqErT (1031 S employees
HHATRAT & 1Y)
Working for your own
family's business
5. 39s] UTRATRS <ad T &
foTam aa §
Interviewer

Instruction

Translation
Note

Country-specific terms such as ‘wage employee’ or ‘wage worker’ may be used here
to clarify the meaning of “employee”. Self-employed includes terms such as
‘freelancers’, ‘independent professionals’, and other respondents working on their

own account.
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2 ¥ for fAftse 7 & staATd fFT I arer oeg S 'Ad-
FHAIN AT 'AdA-HAGY & FEAATST ‘HHAN'  Asq & Hdold &l
TISE el & foIv fRar ST ¥hal § | 'Ta-cgaardl’ &l Adeld
B, "TdT WS 3R 3T el ot e & v w1
% &l

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = EMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with 1-9 employees

4. Self-employed with 10 employees or
more

5. Working for own family’s business

-9. No answer

4 NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

National Language English Translation

Question no. | ByQO8 4T 3T 3@-1- FIaiEt | BVQO08 Do/did you supervise

and text . other employees?
1 PR R &/ 22 POy
Codes/ I (F9gT
Categories 1 er (c BVQ_9 1 Yes _(Pleas_e
& Y ST W ) continue with BVQ_9)
Tl (FT BVQ _10 & o, No (Please

. continue with BVQ 10
Y S 1) W

Interviewer
Instruction

Translation | Supervision is to be understood as a leadership function of monitoring
Note and being responsible for the work of others.

fRre & Adea & A oA Aderor 3R et & w1 & fav
STaTecE 8T GHST ST A1feT |

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter used as per the instruction

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = WRKSUP

1. Yes

2. No

-9. No answer

~4.NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NSUP - Number of other employees supervised

National Language English Translation
Question no. | B\QQ 3T fhaa Haarat &r BVQ9 How many employees do/did
and text you supervise?

IRl S g/ T ?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction
Translation | Supervision is to be understood as a leadership function -of monitoring

Note and being responsible for the work of others.

fAIRET A Aged & wHA FHA Adeor 3R gEt & FH & fav
STATeCg Blell TS ST dligq |

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>NSUP

1. 1 employee

9995. 9995 employees or more

-9. No answer
-4. NAP. (Code 2, -4 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG1 — Type of organisation, for-profit/non-profit

National Language English Translation
Question no. | ByQ10 T 319 T&F oITH FHHE BVQ10 Do/did you work for a for-
and text . . profit organisation or for a non-profit
a'IFT HITSA $ ﬁ'@ hlH W a‘ / Organisation?
q, AT UFH IR-AH TSI F forw
FH I g / A?
Codes/ # Th oH FAS
Categories
. | work/ed for a
1 arel wersT & forw 1 for-profit organization
PIH ndl § [ ar
) | work/ed for
5 H e - o 2 <anon-profit
. organization
HISA & fIT F1A 9
HIAT § /AT
Interviewer
Instruction
Translation | If necessary, clarify for-profit or non-profit organisation by giving
Note examples typical for your country.
3R 3MaLTH 8l dl HRd H . FAW drel 3R IR-omsT Fersar &
IRy 3ETE0T & X FHST |
Note “No answer/Don’t know”” have not been read aloud

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 TYPORGI1
1. 918 AT dTel TI5T & ToT 1. For-profit organisation
2. IR- oTH 9o & foT 2. Non-profit organisation
-8 Uar gl -8. Don’t know
9 PG AT TG -9. No answer
-4 oITd] oTer (T " FIE 3) -4. NAP (Code 3 in WORK)
o

Optional: Recoding Syntax

|
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TYPORG2 - Type of organisation, public/private

National Language

English Translation

Question no. BVQ 11 &7 3T Teh TR BVQ 11 Do/did you work for a
and text - i i
public or a private employer?
faaear (e S arem) & fow
FTH Hd g / I, IU A
faaiFar & T S &a g /
q?
Codes/ THRY frerar |
Categories 1 1 Publicemployer
(AR St atem)
e aear 2 _Private employer
(AR St aTem)
Interviewer
Instruction
Translation | If necessary, clarify public or private employer by giving examples
Note typical for your country.)
PR HETH g, dl HRd H WH AR Al Farsdr & fadw
3CTERT & Y HASAT |
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG2

1. Public employer

2. Private employer

-8. Don’t know

-9. No answer

-4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

|
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ISCO08 - Occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of correspondence
between country-specific and ISCOO08 codes attached as a separate file. Also when you
derive ISCOO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM (a variant
developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the Statistical
Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the source code
and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCOO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the oceupation may be insufficient for 4-digit
coding. Instead of coding these cases as [-8] “inadequately described” use 3-digit coding. In
those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the missing digit.
Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation

Question no. BVQ12a 3T9&T Iqarg a1 ¢ / BVQ12a What is/was your

and text occupation —i.e., what is/was the
qr , el TS qET SR T name or title of your main job?
ATH AT ucar AT g /o ? (Please write in and describe as
. ) clearly as possible.)
(Foam ford 3R e e @era
&l 3deT TUSE U ) BVQ12b In your main job, what

.| kind of activities do/did you do
BVQ12b 3% HET <AGHT H | most of the time? (Please write in

3T 31l THT T RE and describe as clearly as
: . possible.)
HH A8 /T ? (FUT o

3R oigar a& @99 @ 3aer BVQ12c What does/did the
firm/organisation you

TISe quTe H) work/worked for mainly make or

BVQ12c 51 et ar sustt & | 90 —i-e., whatkind of

) production/function is/was

foIT 319 7 I & / ¥, 38 | performed at your workplace?

FIEETT & P oRE &7 3cures (Please write in and describe as
clearly as possible.)

/ S fRAT STAT § /AT ?

(Foar ford 3R fSider e @era

g 3deT TS U )
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Codes/
Categories

deviating from
ISCO08

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Use of ISCO

ISCO08 (ILO) /0

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/

Construction Rules = ISCO08

0110. (ISCOO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

-8. Don’t know; inadequately described

-9. No answer

-4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

|
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MAINSTAT - Main status

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ13 & & & el 39T
g ufa & aed 3T
RE & IRATNVT LT & ?
3R 3T 3790 3EUrl dak W)
Rt rearly feaARY / 3ifasTas
3791 / 3G / gdreT 37fe
% HRUT 1 of HL Ig &, ar
I FTAET RIS F aR
H 10 | S 39 AT 9 &
ETC I

BVQ13 Which of the following
best describes your current
situation?

If you temporarily are not working
because of temporary
illness/parental
leave/vacation/strike etc., please
refer to your normal work
situation.
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Codes/
Categories

1 3T & T & J (FAaRy
$r RE, Ta-UR, IT 39
qiRa® cgaarg & folv &
W)

2 SR 3R AlRdr fT doer
qE

3 fram gred & @ 8 (erar
CANT 3qeTcleT eh) TRl A
o /| R gl, 3R 3raerer #
gl, ao it

4 wfereromf

5 TYRY 9 & AN 3720ar
IGETIEN

6 TaTfelga

7 T FH IR §, W, gl
T qER el T ST T @
&

9 3T

1 In paid work (as an employee,
self-employed, or working for
your own family’s business)

2 Unemployed and looking for-a
job

3 In education (not paid for by
employer), in school/student/
pupil even if on vacation

4 Apprentice or trainee

5 Permanently sick or disabled

6 Retired

7 Doing housework, looking after
the home, children or other
persons

9 Other

Interviewer
Instruction

Translation
‘Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Not included in India: Option 8: “In compulsory military service or community

service”

Filter Variable(s) and Conditions:

|
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Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 MAINSTAT

. In paid work

. Unemployed and looking for a job

. In education

. Apprentice or trainee

. Permanently sick or disabled

. Retired

. Domestic work

oA [W(|—

In compulsory military service or
community service

9. Other

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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PARTLIV - Living in steady partnership

National Language English Translation

Question no. | B\/Q14 FIT 3TIHT FE BVQ14 Do you have a spouse or
and text a steady partner and, if yes, do
Sfrgerardr (afd / geedl) I1 FART | you share the same household?
arelr (frg-ga-Reree) §, 3PR
gr, o &1 379 Tk & &R #H
W®d & ?
Codes/ . 1. Yes, | have a'spouse/
Categories 1.8T, T Teh Shigaardy/ arefr g, partner and we share the
‘ : same household (Please
INEATH T WA T ‘ continue with BVQ_15)
(FIATBVQ_15% | ST W)
. 2. Yes, | have a spouse/
2,81, A U Shaaardl/ ard g, partner but we don’t share
IRegA & & ) & 78 w/a the same household
. (Please continue with
¢ (FIATBVQ_15% A IR BVQ_15)
) 3:No, | dont have a
3.8, AT P SNaaard/ @ spouse/partner  (Please
o continue with BVQ_21)
oTel & (PUATBYQ_213 &A1Y S
W)
Interviewer

Instruction

Translation
Note

Country-specific terms such as ‘common-law spouse’ (GB) or
‘Lebensgefahrte’ (DE) may be used here to clarify the meaning of “steady
partner”.

s A1t (fora-g7-Reiere) &1 g7 9eW 3R Afgen & W Fa & &9 H
ST g, ogd gt f9ar Qo & 39T ggafa O &9 @y d% iy
W®d &

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter used as per the instruction
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Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTLIV

1. Yes, have partner; live in same household

2. Yes, have partner; don’t live in same
household

3. No partner

-7. Refused

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ 15FAT 3T9eh SirgaarfT /

areft AT 7 3T & fov e
Y TE B, AT 36l Ugel el

3T & foIT T fohar ot ar

3ogial T off 3 & T &
T forar 872

HF A gART Ades AT T §
S 3 8 8, T FHEaRT
& dR W, ¥@-gaaryr aqr
TTRaRe cggarg #; &H T HA
g Taig H T °uc | 3R 39
37T YR A W fREY Rt
fTarr / 3rfAemEs Ewe /
37THIA /| gsdied 3¢ & SROT
adel & T 1T 7 T @ &I, ar
AT AT PRAEAfT & SR &
ga@ | S Y AT F A
X 8/

BVQ 15 Is your spouse/partner
currently working for pay, did
he/she work for pay in the past,
or has he/she never been in paid
work?

BY WORK WE MEAN DOING
INCOME-PRODUCING WORK;
AS AN EMPLOYEE, SELF-
EMPLOYED OR WORKING FOR
HIS/HER OWN FAMILY’S
BUSINESS, FOR AT LEAST
ONE HOUR PER WEEK. IF
HE/SHE TEMPORARILY IS NOT
WORKING FOR PAY BECAUSE
OF TEMPORARY
ILLNESS/PARENTAL
LEAVE/NVACATION/STRIKE,
ETC., PLEASE REFER TO
HIS'HER NORMAL WORK
SITUATION.

Codes/

Categories

1.ar gJAT H 3T & AU FET
A B / B § (AT
BVQ_16 % @Y ST W )

2. IdAT H AT & AT 1A
Tl X g / I g I Ugel
ar 3T & foT &1F #:Rad &/
Ll df (F9ATBVQ_17 & |1
SR W)

3.3 T off 3T & T
I A& fhar (Foam BVQ_20
& Ty S W)

1.He/she is currently in paid work
(Please continue with
BVQ_16)

2.He/she is currently not in paid
work but he/she had paid work
in the past (Please continue
with BVQ_17)

3.He/she has never had paid
work (Please continue with
BVQ_20)

Interviewer
Instruction
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Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter used as per the instruction

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 SPWORK

1. Currently in paid work

2. Currently not in paid work, paid work in
the past

3. Never had paid work

-9. No answer

-4. NAP (Code 3 or -7dn PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly

National Language

English Translation

Instruction

("USITAT" g@eRt 7/6/5 | o 8
HT T ¢ )

Question no. | ByQ16 JfaRed TaT (3RS H) BVQ16 How many hours, on
and text average, does your spouse/partner
R SIS A Slig=Aardy AT | ysually work for pay in a normal
T ATHT Todig & fhaer ¢ week, including overtime? (If he/she
. works for more than one employer,
I & fIT > & § ? (3R a1 | or if he/she is both employed and
& T 30 Fear ¥ AT & F self-employed, please count the
. total number of working hours that
N @ AT & ARy 3R - he/she does.)
gaarl &=t 8, ol HUAT oAb
CaRT T T HR & Fel el A
SIE))
Codes/
Categories
Interviewer (Can ask "daily".and multiply it by

7/6/5)

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWRKHRS

1. 1 hour

96. 96 hours or more

-8. Don’t know

-9. No answer

-4. NAP (Code -4, 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship

National Language English Translation
gnu;iél;tn " | BVQU7 I 3 o/ Sglo%lg/g;vr\;gzry;: remployee
AT FoAnT §, T-eqa@ €, | self-employed, or working for
IT 39 gIRERe suaaT & his/her own family’s business?
T FH H W/ a2 IF HE/SHE WORKS FOR MORE

PR ar TF F 3 Faear | THAN ONE EMPLOYER, OR'IF
( i HE/SHE IS BOTH EMPLOYED

& foT & *a g ar ar AND SELF-EMPLOYED,

FEAT 3K Tg-cggarY r &, PLEASE REFER TO HIS/HER
e et & MAIN JOB. IF HE/SHE IS

ol AT 3o HET ATET & | RETIRED OR NOT

H Ioo@ T | 3P ar CURRENTLY WORKING,
m ’ i PLEASEREFER TO HIS/HER

Harfegd g a1 IqAET H FH o | L AST MAIN JOB.
X @ 8, df FIAT 3% Vo
ACY Jadd & SR # oo™
)

Codes/ 1.hHaRY 1. An employee

Categories
2. Tq-caardy (RemasaiEi )| | 2. Self-employed

without employees
3. ¥9-HIEAT (L o FHETI 3. Self-employed with 1

& @) to 9 employees
4. Tg-gaETET (101 3 4. Self-employed wijth 10
. employees or mgre
HHATRAT o ATY)
53798 qIRETRE sIaarT & 5. V\(or'klng f_or his/her gwn
. family's business
foT®#E X §
Interviewer
Instruction
Translation | Country-specific terms such as ‘wage employee’ or ‘wage worker’ may be
Note used here to clarify the meaning of “employee”.
2 & fov fAfdse &7 @ stadATe fFT S arel 2eg S 'ddd-REaRY AT
dAeT-ASlgY' I FEIATA 'HHAN  AsE & Adeld A TIC A & T
T ST gt &
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with 1-9 employees

4. Self-employed with 10 employees or more

5. Working for own family’s business

-9. No answer

“4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

|
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SPWRKSUP - Spouse, partner: supervise other employees

National Language

English Translation

Question no.

BVQ18 &7 319k Sirgararat /

BVQ18 Does/did your

and text . spouse/partner supervise other
SISl 33'1 FHATRAT T AR employees?
NI e/ T2

Codes/ 1.8t 1 Yes

Categories
2. & 2. No

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Supervision is to be understood as a leadership function of monitoring
and being responsible for the work of others.

fRTe & Adea & A forwd Adar 3R gEt & e & v
STaTeeE glell GHST Siell A’ |

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
1.gr 1. Yes
2. T 2. No
-8 uar g -8. Don’t know
-9 P A & -9. No answer
-4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO08 — Spouse, partner: occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used in
your field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCOO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM (a
variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCOO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the oceupation may be insufficient for 4-digit
coding. Instead of coding these cases as [-8] “inadequately described” use 3-digit coding. In
those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the missing digit.
Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation
Question no. BVQ19a 3T9& Shg=ranet / arely | BVQ19a What is/was your
and text spouse’s/partner’s occupation —
T IFETT AT g / AT |, TTeir i.e., what is/was the name or title

Ik HAET S T ATH IT 9cdr of his/her main job? (Please write
y in and describe as clearly as

FT &/ A 2 (P G 3R | possible.)

TSdaT deh HT 8 3T TISC

gulel )

BVQ19b 50_“}, ALY g9 ﬂ- BVQ19b In his/he_r_main jOb,.
2 what kind of activities does/did

ar fAehrer Ay Ry RE & he/she do most of the time?
FIH WS &/ N ? (Fuar o (Please write in and describe as
(&

) clearly as possible.)
AR TG d @39 g 3der

TIST qUTeT Y
). . BVQ19c What does/did the
BVQ19c fSI& HaTasT IT Uell & | firm/organisation he/she

RTarsAE I e/ T, 39 work/worked for mainly make or
’ do —i.e., what kind of

SREY H ThH TG & 3cGT | production/function is/was

| T fRar Srar g/ ot ? performed at his/her workplace?
(Please write in and describe as

clearly as possible.)
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(F9T T 3R FAT T dera
gl 3deTT TASC qUTT Y

Codes/
Categories
deviating from
ISCO08

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Use of ISCO

ISCO08 (ILO)

Please specify any other source code

/O

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= SPISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

-8. Don’t know; inadequately described

-9. No answer

-4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST - Spouse, partne
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r: main status

National Language

English Translation

and text - ﬁ e best describes your
Staeardy / ST spouse’s/partner’s current
H FIY A g § IRATT situation? If he/she temporarily is
T 22 not working because of
' temporary illness/parental
3T ar 330 3EURl AR R R | |eave/vacation/strike etc., please
YR f9ARY / 31fAHATaS 3rgarer | refer to his/her normal work
/ 3iaRT | gEaTe 3 & wor | Stuation.
S o F @ 8, o A HHATT
FRAIRRYTT & IR & a0, S ar
AT & F A ¢ |
Codes/ 1,379 & T & & (e :
Categories 1. In paid work (as an

g, TI-USTR, IT 39T

qIarRe egaargy & fov dre

FNIEE)

2. 9SPIR 3R Al T darer |
g

3.Rvam gred R € (Aerar
CART I #eh) Thet H BTH
/| R @i, 3R 3raeerer A &,
as &Y

4 giRreTomet

5.7y ®7 & AR 3Yar
CEIED

6.qarfqe
7.5 HH X T@ ¢, B, gl

T A AT Y SWHTT X W@
J

931

employee, self-
employed, or working for
his/her own family’s business)

| 2. Unemployed and looking for
ajob

3. In education (not paid for by
employer), in school/student
/pupil even if on vacation

4.Apprentice or trainee

5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7.Doing housework, looking
after the home, children or
other persons

9.0ther
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Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Not included in India: Option 8: “In compulsory military service or community
service”

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules <> SPMAINST

. In paid work

. Unemployed and looking for a job

. In education

. Apprentice or trainee

. Permanently sick or disabled

. Retired

. Domestic work

|| o AW o] —

In compulsory military service or
community service

9. Other

-9. No answer

-4. NAP (Code 3 or -7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION - Trade union membership

National Language

English Translation

Question no.

BVQ 21 &7 39 et off forar

BVQ 21 Are you or have you ever

and text ) been a member of a trade union
SATIR-TE IT 38 R & hAT | or similar organisation? If yes: is
TATSsT & TS W &2 39N & that currently or only previously?
FMITAA A G, AT @AR®
?

Codes/ . ‘

CZtee;ories 1.87, ad#AT & 1. Yes, currently

. - ‘ 2. Yes, previously but not

2.8, acAleT # ofel, W qd A currently
3. o1&, ®alr &t 3.No, never

Interviewer
Instructions

Translation
Note

Country-specific terms may be used here to clarify the meaning of

“‘union membership”.

e & U [AfAse &7 F 9T BT S arel 2eal HT STIHATS

"RTIR-TY HT FEEAAT" T Addld TUSE Il & foIw fFam a1 epar

3

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= UNION

1. Yes, currently

2. Yes, previously but not currently

3. No, never

-7. Refused

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG - Country-specific religious affiliation

National Language

English Translation

g”u; iéi;tﬂ " B,V,Q_zzw ,m ﬁﬂfﬁ i ]l?’e\lligi_ozrf aDr:)d},/(i}uy:!?/\r/]r?ié% ?eligion
Y @A §, 3R g, ar AT do you belong to?
e o o 82
gz;lzgsgﬁes 0. FIS TH T 0.No religion
1. Fyffers 1.Catholic
2. greEde 2.Protestant
3. ®igardr 3.0rthodox
4. =g HS 4 Other Christian
5. Tgar 5.Jewish
6. FToH 6.Muslim
7. Siey 7.Buddhist
8. fewg 8.Hindus
9. vfRT & 33T GH 9.0ther Asian religions
10.31T & 10.Other religions

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2022 onwards © GESIS




Construction/Recoding:
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Country Variable Codes/Construction Rules

= nat_RELIG

4 Christian

1,2,3,4 Catholic, Protestant, Orthodox,
Other Christian

5 Jewish 5 Jewish

6 Islamic 6 Islamic

7 Buddhist 7 Buddhist

8 Hindu 8 Hindu

9 Sikh 9 Other Asian Religions
10 Other religions 10 Other religions

-7. Refused -7. Refused

-9. No answer

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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National Language English Translation
Question no.
and text
Codes/ . -
Categories 0. P & gl 0.No religion
1. Shaffoes 1.Catholic
2. HreEde 2.Protestant
3. ®feardr 3.0rthodox
4. 3T TS 4.Other Christian
5. Tgar 5.Jewish
6. HTerH 6.Muslim
7. Sy 7.Buddhist
8. f%”q— 8.Hindus
9. TR & 3T T 9.0ther Asian religions
10.31T 9H 10.Other religions
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No.answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= RELIGGRP

0.No religion

. Catholic

. Protestant

. Orthodox

. Other Christian

. Jewish

. Islamic

. Buddhist

. Hindu

O(0(Q[N|[N|hA[|[WIN|—

. Other Asian religions

10. Other religions

-7. Refused
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-8. Information insufficient

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2022 onwards © GESIS




38

ATTEND - Attendance of religious services

National Language English Translation

gnu;ig;n no. | gyQ 23 Fo AT IygET I BVQ 23 Apart frogwd:such fspeciall
, occasions as weddings, funerals,
ST, AT MM & 3TAT 3T | etc., how often do you attend

Fae ax urfdie Fraf & religious services?
39T & 82
Codes/ geaE A
Categories 1 A FE AR W ’ Several times a week or
HFE more often

2 goaE A wF
™ 2 Once a week

3 AR FA2A 3 R

4 A H F IR 4. Once a month

3 2 or 3times a month

5 a§ # &3 I 5
6 d¥ H Ush Ix
7 a¥ H U R A HH

Several times a year
6 Oncea year

7 ~Less frequently than once a year

8 wafr 8T 8 Never
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = ATTEND

. Several times a week or more often
. Once a week

. 2 or 3 times a month

. Once a month

. Several times a year

. Once a year

. Less frequently than once a year
. Never

-7. Refused

-8. Don’t know

-9. No answer

QN[N |||~

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2022 onwards © GESIS



39

Optional: Recoding Syntax
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement

National Language English Translation
Q“;Sﬁo” n0. | BVQ 24 AR TATST H IS e BVQ 24 In our society, there are
and text g & oY 3o T @ £ 3k groups which tend to be towards the top
S ' and groups which tend to be towards the
DS HIg AT | A v JAET bottom. Below is a scale that runs from
o T £ S W ¥ I A R the top to the bottom. Where would you
. put yourself on this scale?
Tl &, 3T e H 58 JA= H
5T TUH W IG=T TTgar?
Codes/ ey 1 Bottom
Categories 1 [ e
5 2
3 3
4 4
5 5
6
6 7
7 8
8 9
9 10 Top
10 3T/ ==
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = TOPBOT
- 1. Lowest, Bottom
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10 3= 10. Highest, Top
-8. Don’t know
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| | -9. No answer |

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

National Language

English Translation

gnu;ig;n 9| BVQ 25 IdAT THY ﬁi’ﬁ oIldT BVQ 25 Some people don't vote
R T IT 37T FROUT F HdelT nowadays for one reasog or another.
. N s 3 Did you vote in the 2019 Lok Sabha
el el T 2019 " | election held in April-May?
HS o AHEHT FATd H HcT
[ERIRIV
Codes/categ i N #dersT T 1.Yes, I did vote (Please continue with
ories 18, 3 o BVQ_26)

(AT BVQ_26 & AT SIRY

)

2 &16T, Het FceT eI fohar
g1 (FUAT BVQ_27 & AT
S Y )

2.No, I did not-vote (Please continue
with BVQ 27)

0. =g, & e Iorg &
ST & Ieg g AT
(U7 BVQ_27 & AT

ST )

0.1 was not eligible to vote in the last
election (Please continue with
BVQ 27)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know”” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Filter used as per the instruction

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = VOTE_LE
- 1. Yes
2. & 2. No
-7. Refused

-9. No answer

-4. Not eligible to vote at last election

Optional: Recoding Syntax
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nat_PRTY - Country specific party voted for in last general election

National Language

English Translation

Question no.

BVQ 26.2019 3®¥a-A3 & g

BVQ 26 [Thinking back to 2019 Lok

and text AT T99 F TR F aEg §-Q- Sabha election held in April-May].
e > . Which party did you vote for?
gdre 9 R o AT
T AT ?
Codes/ FF 1. Congress +
+
Categories 1.
2 m + 2. BIJP+
: 3. Left front /Parties/Communist
3. aHYN ol HEyfare/ Party
Gol
4. I AT 4. Third Front
5. ey it 5. "Regional Party
6. Other ...l
6. o Tmorrrore (TIST HY) (Spocify)
0. &g a_-l'&'?l' TFS 0. <Can't say
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

“+” sign in the party name indicates the alliance partners of the political party.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat PRTY
1. T + 1.Congress +
2. drordr + 2.BJP +
3. grEgAT cdl/ am:gﬁqz‘ ol 3.Left front Parties/Communist Party
4. Frag @t 4.Third Front
5. &g 9ref 5.Regional Party
6. T (TS 3'71') 6.0ther .........coovenennn. (Specity)
96. ¢ Ad 99 96. Invalid ballot
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0 =z i gena

-7. Refused

-9 FI FAE Al

-9. No answer

-4 o] S8l (VOTE LEH 0, 2, 7)

-4. NAP (-4, 2,-7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation
Note

Note

recoding

The parties were recoded into left right scale as per the details.in construction

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_ LR

3. GHAYN A FFYAEC  GollLeft | front

Parties/Communist Party

1. Far left (communist, etc.)

1. P +Congress +

2. Left / centre left

4/5. G AT, & 9T Third Front, Regional

Party

3. Centre / liberal

> @4y +BJP + 4. Right / conservative
5. Far right (fascist, etc.)
6. 3T 6. Other
qret g ; 7. No party affiliation
7.1 HESHdT el
96. Q_C'\:C\r AU 96. Invalid ballot
97, 3-T'v_Cf|7=|3_c|' -7. Refused

-8 &g A & foT I9ATeT SRR

-8 Insufficient information to code into
scheme

-9 IS oA gl

-9. No answer

-4 ] &gl (VOTE_LE H 0, 2, 7)

-4 NAP (-4, 2, -7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax

|
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ethnic group 1

National Language

English Translation

Question no.

BVQ_27 71 faU a0 W AT Hegl #

BVQ 27 Please indicate which of the

and text . . . following group or groups you consider
H AT T HI [HEE Ty HLa yourself to belong to?
Codes/ a a 1.Hindu:SC Scheduled
Categories | | 1.Tewg;  (8ReieT / gferd) wady Caste/Dalits) (
z_m: T (3nfare) 2.Hindu: ST (Scheduled Tribes)
3_%@\;(34;;[ s gen) 3N | | 3.Hindu: OBC (Other Backward
Classes)
4.fgeq HaoT fgeq_:
4 Hindu: Upper Caste Hindus
5.7 Eere TRIaT: %
5.Muslim; Shiya
6.7qTH Foal y
- aﬁ — 6.Muslim: Sunni
8.§ 5 : 7 .Muslim: Others
9.§ 5 7 - 8.Christians: General
1012 —r - 9.Christians: Others
e 10.Sikhs: General
0.3 o (Foam Tosg | 11-Sikhs: Dalt
) 0.Others ........... (Please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ETHN1

1. Teg: eies /aferd wa @t

1. Hindu SC (scheduled castes/
Dalits)

2R EEd Attt

2. Hindu ST (Scheduled tribe)

3.femg o1 Tumset ot o7t o 4t

3. Hindu OBC (other backward classes)
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4 fa gt 4. Hindu: Upper castes
5 yfecm femm 5.Muslim Shiya
6 gfemg=h 6.Muslim Sunni

7 ﬂ'ﬁ-?ﬂ:[ 3T 7 Muslim others

8 $us T 8.Christians general

9 5OIS 3= 9. Christians others

10 @@ gE= 10 Sikh general

11 g T 11 Sikh others

0 a1 g g =t 0 Others please specify

-7 W -7. Refused

-8 9T gl -8. Don’t know

-9 P FAE T -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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National Language

English Translation

Question no.

and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Same as above

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>nat ETHN2

-7. Refused

-8. Don’t know

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HOMPOP - How many persons in household

National Language English Translation
Q“;Sﬁo” "0- | BVQ 28 gg Pl SZHT 3Tk BX H BVQ 28 Including yourself, how many
and text Ot e d Tl fehdel TEET &2 people — including children — usually
2 live in your household?

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation | The age to be used for distinguishing children vs. toddlers — the [school age] in

Note square brackets —is determined by the start of compulsory schoolingin your country.
In India the compulsory age to start elementary schooling is 5 years. So, those
between the ages of 5 to 17 are referred to as children, while those under 4 years of
age, are said to be "toddlers".
BI¢ Fodi 3R Tl & &< AT TI5C el & AT o L 38 AT e
&er 3 TR Tapelt fET g% He H 37 F TR i el § 190 9Ra 7
A fRAET Y& At T 37 FAA: 5 aF Al STl ¢ [T Fufar &5 917
Y dH & AT " IaT " Use FT SEAHTA Fd & 3R 4a¥ ¥ 7 & fow "sier
AT 2UsE, T SEAHATT I 6 |

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Country Variable Codes/Construction Rules = HOMPOP

1. One person (only respondent)

-9. No answer

-4. Not a private household

Optional: Recoding Syntax

|
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HHADULT - How many adults in household

National Language English Translation
Question no. BVQ 29 3% & H frdel aaes BVQ 29 How many adults in household
and text . (18 years or above)?
TeET ¢ 2 (18a¥ T 3HTUH)
Codes/
Categories
Interviewer

Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHADULT

1. One adult (only respondent)

-9. No answer

-4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

National Language

English Translation

Qu;itiotn no. | BVQ 30.5¥17 aY deh &1 3H &
an ex
M9 BT A frae g=a &7

BVQ 30 How many children between 5
to 17 years of age live in your
household?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHCHILDR

0. No children

1. One child

-9. No answer

-4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax

|
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HHTODD - How many toddlers in household

National Language

English Translation

Qu;ifiotn no. | BVQ_ 31319 &R 4 I§ deh T 3H &
ana ilex
BIC g fohdet 82

BVQ 31 How many toddlers up to the
age of 4 years live in your household?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHTODD

0. No child below [age of school entry]

1. One child below [age of school entry]

-9. No answer

-4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax

|
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nat_RINC - Country-specific: personal income

National Language English Translation
Qu;itiotn no. | ByQ 32 g N T FAIIT E\QQ_SZ Befcifettaxes and other
and tex eductions, what on average is your
Tg el 3T ITIhT YT SATFAIT | own total monthly income?
el AT 31T Fohel=il 82
Codes/ FUAT TgT ... (31X 379 TH Please write here......... ( Rupees) (If you

Categories live in a single household (Please

e arel BX A T & o FUAT | continue with BVQ 34)
BVQ 34 & |1 IR 1@ )

Interviewer
Instruction

Translation | Explanatory notes can be added to remind respondents of country-specific
Note deductions.

crer & fafRrse aR Rt & 3R SeReldr Sl Ate; feell=t 8 FeldT S carear
& oI arEgTcH S Ale ST ST GohdT ¢

Note Please enter name of the currency: Indian Rupee
“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for-individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes
only)

Country Variable Codes/Construction Rules =2 nat_RINC
1.3000 T39I & &H 1. Less than Rs. 3000
2. 3000-6000 TI 2.Rs. 3000-6000
3,/6000-10,000 9 3. Rs. 6000-10,000
4.10,000-20,000 TI 4. Rs. 10,000-20,000
5..20,000-50,00059 5. Rs. 20,000-50,000
6. 50,000-1,00,000 TG 6. Rs. 50,000-1,00,000
7.1.00.000 39 ¥ 31+ 7. More than Rs. 1,00,000
0.1S 3T gl 0. No income

-7. Refused

-7 3TEdIhd
-8 UaT TEr -8. Don’t know
-9 S FAE TGS 9. No answer
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Optional: Recoding Syntax
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nat_INC — Country-specific: household income

National Language English Translation

Question no.

BVQ 33 ¢ad 3R 37 srelfaar & BVQ_ 33 Before taxes and other

and text gger 3iaeT 3T IRaR Hr For deductions, what on average is the total
> 2 monthly income of your household?
A1 3T fohcTeit g2
Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation | Explanatory notes can be added to remind respondents of<country-specific
Note deductions
crer S fafRrse aR Rt & 3R SeReldr 1 ITe; ferellal 8 seldT S earear
& oI arEgTcH S Ale ST ST GohdT &
Note Please enter name of the currency: Indian Rupee

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules =2 nat_RINC

1. Less than Rs. 3000
1. 3000 = & s e Hhan

2.Rs. 3000-6000
2.3000-6000 ===

3. Rs. 6000-10,000
3. 6000-10,000 w7

4.10,000-20,000 == 4. Rs. 10,000-20,000

5. Rs. 20,000-50,000
5.20,000-50,000%=

6. Rs. 50,000-1,00,000
6. 50,000-1,00,000 ===

7. More than Rs. 1,00,000
7.1,00,000 =7 & sifrs ore than 18
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0. =I5 1 T 0. No income
-7 st -7. Refused
-8 uar & -8. Don’t know

-9 g SfaTe Tt 9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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MARITAL - Legal partnership status

National Language English Translation

Question no.

and text

BVQ_34 3T9eh! ac AT shiefeil daTigeh | BVQ_34 What is your current legal
Eufa Far 82 marital status?

Codes/
Categories

1. f[darfea 1 Married

2. RAe aERRT (T T 2. Civil partnership
arer e dufd)

3. 39 Shaerarey & arerer (g | 3-Separated from my spouse (but
2 | still legally married)
3l o St ®9 @ faarfea)

4. Divorced from spouse
4. Shaerardll @ dereheler P

5. Shawrarel & gy 8 7 2-Widowed

6. Hax FIN farg TEF frar 6. l'lhave never been married

Interviewer
Instruction

Translation
Note

“Civil partnership” is a formally legalised partnership without being married.
Principle investigators: Please give some guidelines in the introduction of the
question to clarify what “civil partnership” means in your country. Please use the
country-specific legal term. In Germany, for example, for homosexual couples an
officially registered partnership is called “Eingetragene Lebenspartnerschaft”.
Countries without alegal civil partnership option, please omit category 2 and adjust
text of categories/3 to 6.>

fafder aréeifT &1 3 e e & foeRe §9 @ @ e §iae
ITTEETeThcll S T T YBINT H 37TeT 0 # ATl IR fAT 1 318 Tuse
L 8q Fo fiaer / faavor & 3R er iy aRTFAfT & 3r7aR gt e &t
SEAATS Y | ToIed ST H AT e iR &7 fshew 7161 8, a1 e 2 A ols
IR FA DT Taheq 3 7 6 % S FATTEA | (3R H T el ar&aR i &l et
AT TTC 7161 § SATAT faehed 2 & 3T 1 79T 3TaR fashod 3 8 6 & 1
LEAURRERY

Note

“No answer/Don’t know/Refused” have not been read aloud.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>» Marital

1. Married

2. Civil partnership

3. Separated from spouse/civil partner
(still legally married/still legally in a
civil partnership)

4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner

5. Widowed/civil partner died
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6. Never married/never in a civil
partnership

-7. Refused

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F_BORN - Father’s country of birth

National Language

English Translation

Question no. | BVQ35 muss fuat frmr o d dargu o ?

and text

BVQ35 In which country was your
father born?

Codes/ W AT H T evrerernnnns HgaAT o

My father was born in......

Categories

Interviewer
Instruction

Translation | “Country” refers here to states only, not to sub-national regions or areas. If
Note the father’s country of birth does not exist anymore under the former name,

located.

please, write in the current term of the country where the birthplace is

“EOT T AT TET ¢ &, 7 TR <RI IU-TTT G T STWTT| SRR TUraT 3 ST <hT 397 37l 10 YU 17
T TE AT AT 2, AT HAT FH o 97 il T8 A FoT@ [ g TAHE § AT A2

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=F BORN

-7 Refused

-9..No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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M_BORN - Mother’s country of birth

National Language

English Translation

Question no.

and text

BV Q36 ATaeht ATaT foher 391 & da1 53 off ?

BVQ36 In which country was your
mother born?

Codes/
Categories

F AT AT wevenennnnens H g om

My mother was born in......

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=M _BORN

-7. Refused

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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URBRURAL - Place of living: urban — rural

National Language

English Translation

Question no.

BVQ 37 39 f5F 918 WEd &, 39

BVQ 37 Would you describe the place

and text ST U M et where you live as...
Codes/ HEIR 1.A big cit
Categories 1 Abg ey

2. HAGIAIN hl IUAIR]

2.The suburbs or outskirts.of a big
city

3. BT AT [T

3.A small city or town

4, M9

4. A country village

5. B g9

5.A farm.or home in the country

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= URBRURAL

1. A big city

2. The suburbs or outskirts of a big city

3. A town or a small city

4. A country village

5. A farm or home in the country

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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National Language English Translation

Question no.

and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

We have added New Variable — “STATES” (IN_STATE) which will give more
detailed regional distribution at provincial level.

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat REG

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE - Case substitution flag

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

1. Case from original sample

2. Case substituted

0. NAP, no substitution in this survey

Optional: Recoding Syntax

INTLANG - Language of the interview

National Language

English Translation

Codes/ Categories
deviating from
1S0O 639-3

Note

Use of ISO 639-3 ISO'639-3

Please specify any other code

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= INTERLANG

13

18

21
28

Assamese
(asm)

Bengali (ben)
English (eng)
Gujarati (guj)
Hindi (hin)

Kannada
(kan)
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33 Malayalam
(mal)

34 Marathi (mar)

38 Oriya (ory)

40 Punjabi (pan)

47 Tamil (tam)

Optional: Recoding Syntax

DWEIGHT_HH - Design weight — household samples

Design weight to adjust for unequal No
selection probabilities introduced by
the use of household sampling. Yes

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DWEIGHT_HH

1. No weighting

Note

DWEIGHT_TS — Design weight — target stratification

Design weight to adjust for unequal
selection probabilities introduced by
oversampling of particular regions
or groups:

No

Yes

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DWEIGHT_TS

1. No weighting

Note

PSWEIGHT - Post-stratification weight
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Post-stratification weight to adjust
for biases introduced by unit non-
response or non-random sampling
error.

No

Yes

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PSWEIGHT

1. No weighting

Note

Multiple weighing done on following variables:
Age

Gender

Social status

Income

Education
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MODE - Administrative mode of data-collection

66

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=> Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

10. F2f/PAPI, no visuals

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2{/PAPI, respondent reading
questionnaire

13. F2{/PAPL, interpreter or translator
—no visuals

14. F2f/PAPI, interpreter or translator —
visuals

20. CAPIL, no visuals

21. CAPI, visuals

22. CAPI, respondent reading
questionnaire (paper or on monitor)

23. CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30..SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted

41. Self-completion, web questionnaire

52. CAPIL phone

60. CATI, computer assisted telephone
interview
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PARTIALS - Flag variable indicating partially completed interviews

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = Mode

0. partial case

1. complete case
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